Primo

OAHI'IEZ XPHZHZz
USE INSTRUCTIONS

HAEKTPIKH WHZTIEPA BBQ /ELECTRIC BARBECUE
MONTEAO/MODEL: PRBQ-40498
220-240V~50-60HZ - 2000-2400W, IPX4

NapakaAoUpe 51aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0dNnYieg XpRong
npiv TNV XpAoN TNG CUOKEUNG Kal pUAA&TE TiG yia mieavn
HEAAOVTIKA XPRonN.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep them for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHI'IEZ I'lTA THN AZ®DAANEIA Az

'OTav XPNOIHONOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG Oa npéEnelr va
akoAouBeiTe kanoleg BaocikEG NPOoPUAAGEEIG yia TV ac@PaAsia
oag, onwg ol akOAOUOEG:

1.

AwaBaoTe NPOOCEKTIKA OA&g TIG odnyisg npiv
XPNOIHOMNOINCETE TO NPOIOV.

. H ouokeun autn pnopei va ouvdebei povo oe npida nou Exel

yeiwon kai n onoia €xel eykaraoTabei oUP@WvVA HE TOUG
IoXUOVTEG Kavoviopoug. H npifa otnv onoia 6a ouvdeoeTe Tn
OUOKEUN Ba npenel va npooTaTteleTal UE OIKIaKN ao@aisia 12A.
Mplv OUVOECETE TN OUCKEUN WE TNV npida napoxng NAEKTPIKoU
pevpaTtog, BeBaiwBeiTe OTI Ta OToIXEia TNC TAoONG TNG Ta onoia
avaypagovTal navw oTn CUCKEUN avTIoTolXoUV WE TA OTOIXEia
TAoNG TNG olkiag oag.

. Mpoooxn: NOTE kai yia onolodnnote Adyo PNV KAaAUWETE TNV

NAdKa TNG QUOKEUNG ME AAOUMIVOXAPTO, N TAWId YnoihaTog n
aAAa avTikeigeva kKabwg auto Ba €xeEl wG anoTEAeoPa PeyAaAn
OUYKEVTPWON BepuoOTNTAG N onoia WMopei va NPoKAAECDEl
avenavopbwTeg {NUIEG OTN CUOKEUN OAG.

. TlpIv XpNOIMOMOINCETE T OUCKEUN 0AG, TO KUPIWC OWPA TNG

Kabwc kal 0Aa Ta Npo¢ aguvapuoAoynon eEaptipaTta 6a npénel
va eAeyxBouv oXOAAoTIKA yia TUuXOV eAaTTwpaTa. To KaAwdio
TNC OUOKEUNG 0ac Ba npenel va eAEyXeTAl oguxvd yia TuxXov
onuadia @Bopdg n ¢nuIAg. ZTnv nePINTwon nou Bpedolv
eAaTTOUATa | POopeg, dev Npénel va EavaxpnoiPonoIfosTe TN
ouokeun. MNMnyaiveTe Tnv oTo €E0UCIODOTNHEVO KEVTPO OEPRIC Yia
ENEYXO KAl EMIOKEUN.

. Mnv xpnoigonoleiTe NOTE €€apTNUATA Nou dEV CUOTHVOVTAI Ano

Tov kataokeuaoTtn. Kari Tetolo 6a nTav enikivdbuvo yia Tov
XpNoTn kabw¢ Ba pnopoUce va NPOKAAEDEl  QWTIA,
nAekTponAn&ia kar mBavo TpauuaTiono kabwg kar nieavn BAARN
TNG OUOKEUNG.

. KaTta tn didpkeia TnNG AsiToupyiag, n OUCKEUN MpEnel va €ivai

TONOBETNUEVN O Mia €ninedn, avlOekTIKn oTn BegppoTnTa



10.

11.

12.

EMIPAVEIQ, N onoia va pnv KAaTaoTpEPeETAl anod MTOIAIEG Kal
Aekedec anod To payeipepa. ‘OTav WPnveTe gpaynta e NoAAG Ainn
N Mou NEPIEXOUV Uypaaia, ol MToIAIEG Ogv pnopouv navra va
anogpeuxbouv.

. KpatnoTte eAelBepo To Ywpo navw and Tn OUOKeun oag. H

eAaxiotn andéoTaon TNG OUOKEUNG amnd OAa Ta Keigeva
AVTIKEIPEVA ) TOUC TOIXOUC NPoC OAEC TIC KATEUBUVOEIC Ba npenel
va gival TouldxioTtov 20 ekaTtooTd. Mnopei va npokAnBei pwTid
av n OUCKEUN 0ag €ival KAAUMPHPEVN N AKOUPNA €UPAEKTA UAIKG
ONWC KOUPTIVEC, TAMETOAPIEC, TOIXOUC KAl napopold UAIka, oTav
BpiokeTal og AeiToupyia. EEacpalioTe TNV eAelBepn KUKAOPoOpia
TOU a€pa.

. BeBaiwBeiTe OTI N CUOKEUN 0ag €ival TonoBeTNUEVN KHE aopaAeia

OTOV NAYKO Kal gV KPEPETAI anod TNV AKpn TOU NAYKOU Kdl KNV
TNV TOMOBETEITE NAVW OE KAUTEG ENIPAVEIEG.

. MPOZOXH!: H Oeppokpacia ot SIAPOPEG NPOCPRACIHEG

EMIPAVEIEG TNG OUOKEUNG HNOPEI va PTACEl Ot nNOAU
upnAa enineda kara Tn di1apkela TnG AsiToupyiag. Mnv
ayyilete TIG {EOTEG ENIPAVEIEG TNG OUOKEUNG Kabwg
unapyel coBapog Kiviuvog EykauaToq. AyyileTe HOVO TIG
XEIPOAABEG 1| TOUG S1IAKONTEG/ KOUHMIA.

Mnv ayyifeTe noTé TRV NAdKA TNG CUOKEUNG OTAV aUTH
BpiokeTal o€ AsiToupyia | av Jev €XEl KPUWMOEI TEAEIWG
HETA TO NEPAG TG XPAONG. YNAPXEI KivOuvog eykaupaTog!
H nAdka TnG CUOKEUNG 0dg, n onoia €ival pTiayHEvn ano
XUTO dAOUMIVIO, €pXETAl HE TIG aVTIOEpHIKEG NAdiVEG
XEIPOAABEG TNG TONOOETNHEVEG navw TnG. MoTE upnv
EePIOWOETE N XAAApWOETE TIG BiIdeG TWV XeEIpOoAaBwV Kal
NOTE MNV AQAIPECETE TIG NAAIVEG XEIPpOAABEG ano Tnv
nAdka kabwg kartl TéTolo 6a pNopoUose va odnynoeEl O
ooBapO TPAUHATIOHO N £YKAUHA OTNV MNEPINTWON Nou
OEAeTe va TONOOETACETE | va ANOHAKPUVETE TNV NAdka
ano To KUPIiwG OWHA TG CUCKEURG.

MOTE PNV HETAKIVEITE TN CUOKEUR KATa Tn SI1ApKEIa TNG
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21,

22.

AsiToupyiag TnG.

KpaTAOTE Tn OUOKEUN HAKPIAG and nnyég OsppoTnTAC,
HAKPIG ano KOPTEPEG YWVIEG KAl HNV TNV EKOETETE oTNV
nAiakn akTivoBoAia i o€ vypacia (noTé gnv Tn BuBileTe
O€ onolodnNnoTe uypo). Mn XPNOIHONOIEITE TN CUOKEUN HE
BpeyHEva XEpia. Av N OUOKEUR eival uypn N BpPeEYHEvVN,
anooUVOECTE TNV AHECWG Ano To peUHa. Mnv Tn Badere
noT< YHEoa o€ VEPO.

Mn XPNOIHOMNOIEITE TN OUOKEUN KOVTA OE HNAVIEPEG N
VEPOXUTEG | AEKAVEG KTA. YEHATEG HE VEPO.

'OTav XPNOIMOMNOIEITE TN OUOKEUR Ot EEWTEPIKO XWPO,
BeBaiwBeiTE OTI €ival NAvVTa Ot NPOOCTATEUHEVO ONHEIO
(n.X. kaAuppgévo pNAAkoOvi R Bepdvra) kal PNV TRV
EKOETETE NOTE o€ Bpoxn, XIOVI | onolodNNoTe nepifaAAov
HE uypaacia.

'OTav XPNOIYOMOIEITE TN OUOKEUN MNPOCEETE WOTE va PNV TNV
TonoBeTeiTE diNAa o€ TOiXOUG N Ywvieg kal BeBaiwbeiTe OTI dev
UNApxouVv eU@AEKTA UAIKA YUPW TNG.

Na BupdoTe navroTte OTI Ta QaynTd Pe NOAAG Ainn 1 uwnAn
NEPIEKTIKOTNTA UYypaACiag €xouv TNV TACON va ava@AgyovTal.
MpIv XpNOIMONOINCETE TN OUOKEUN 0ag, BeBalwbeitTe OTI N NAdka
TNG €ival owoTA TOMOBETNMEVN KAl PE AoOPAAEld MAvw oOTn
OUOKEUN. MNV OUVOEETE TN OUOKEUN OTO peUPa av npwTta dev
TonoBeTnoeTe To dioko GUAAOYNG Ainoug oTn B€on Tou.

H cuokeun 0a npénel va emiTnpeiTal ka®’ 0An Tn diapkeia
NG AsiToupyiag TnG.

Fa Aoyoug ac@aAeiag, KPATAOTE TN CUOKEUN OE ONHEIO
nou J3&v gnopoUv va Th (pTacouv Ta naidia.

MNOTE kai O& Kapia nNeEPIiNTWON HN XPNOIYMONOINOETE
kKapBouvo 1 onolo3ANOTE AAAo OTEPED | UYPO KAUCIHO yia
va AEITOUPYNOETE THV YnoTapia oag.

MNavroTe va BupacTe OTI Ol ENIPAVEIEC TNG OCUOKEUNG KaBWG Kal
N NAGKA TNG avanTtuooouVv NoAU UWnAEC BEpUOKPATIieC KATA TN
diapkela TNG Asiroupyiac. AKOUN Kal agoOTou ORNOETE TN



23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

ouokeun, 0gv Ba npenel va ayyi&eTe Tnv nAdka napd pyoévo oTav
EXEl KPUWOEI TEAEIWG, AAANIWG OIATPEXETE MEYAAO KivOuvo
€yKAuuaToc.

Mnv a@nveTe To KAAWDIO va aKoUuunad TIC (E0TEG EMIPAVEIEG TNG
OUOKEUNG. ZETUAIYETE TEAEIWC TO KAAWDIO NMPIV XPNOIUOMNOINOETE
TN Ouokeun. MoTE pnv TPIiBETE ) TUAIYETE TO KAAWDIO NAVW OFE
aIXMNPEG AKPEG.

MNMAvToTE ANOCUVOEETE TO @I TNG OUOKEUNG ano Tnv npila
napoxng NAekKTpikoU pelaTOC:

o€ nepinTwaon OUCAEITOUPYIAG TNG CUOKEUNG

— nplv Tov KaBapiopd Kai Tn ouvtipnon TG

META ano kabe xpron

NpIV TNV HETAKIVIOETE

Ma va anoouvdECETE TN CUOKeUN BYAATE To IC TNG and Tnv
npida KpATWVTAC NAVTOTE ANo To PIG KAl OXI TpaBwvTag ano To
KaAwdio.

Xpnolponolgite POVO €va KATAAANAO KaAwdIo MPOEKTAONG
OUMBATO PE TA OTOIXEIA TAONC TG CUOKEUNG 0ac.

H xprion evog TUAIYPEVOU KAAwdiou NpoEKTaonG peUPATOC OF
KapoUAI, UNopei va NpokaA€oel anwAeia 1oxUoc, kal meavov va
NPOKAAECEI KAl TNV avanTugn BepuoTnTag oTo KaAwdio. M’ autd
Kal €ival anapaitnTo To KaAwdIo NMPOEKTAONG va €ival NARPWG
EETUNIYUEVO O€ MEPINTWON MNOU  XPNOIKOMOIEITE  KAPOUAI
KaAwdiou MPoEKTAONG.

Mn oUVJOEETE NOTE XAAAOPEVA 1 pOBappeva KaAwdia NPoEKTAONG
OTN OUOKEUN 0dac.

Mn AuyileTe Kal pun oTPiBETE To KAAWDIO TNC CUOKEUNG Kal Unv
anoBbnKeUETE TN CUCKEUN WE AUYIOUEVO I OTPIMPEVO KAAWDIO.
Mpiv MIAOETE 1 METAPEPETE 1 ANOBNKEUOETE TN OUOKEUN,
BeBaiwBeiTe npwTa OTI €Xxel Kpuwoel TeAeiws. KabapioTe Tn
OUOKEUR ONwgG neplypageralr otnv evotnta KAGAPIZMOZ &
ZYNTHPHZH petd and kabe xpnon.

BeBaiwbeite OTI n ouokeunn oag Oev anoBnkevustar o€
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32.

33.

34.

35.

36.

35

eEwTEPIKOUG XWPOUG, 1 o€ onoladnnoTe aAAn Tonobeoia oTnv
ornoia pnopei va ekTeBei o€ UWNAEG Beppokpacieg . uywnAd
enineda uypaoiac.

Kapia eubuvn dev PEPEI 0 KATAOKEUAOTAG YIa TUXOV BAABEC nou
unopei va npokAnGolUv ano kakn/AavBacuevn xXpnon TNG
OUOKEUNG, N 0Tav 0gv akoAouBouvTal nioTd ol odnyiec Xpnong
ONwG NeplypagovTal ge autod To eyxelpidio.

H ouokeunl autn eival karaoksuacpévnp MONO TIA
OIKIAKH XPHZH kai OxlI yid €HNopIKN/&enayyeAHATIKA
Xpron.

MPOG OCUPMOPPWON ME TOUG KAVOVEC aOQAAEgiac Kal npog
anouyrn TPAUMATIONWV, OAEC Ol EMIOKEUEG TWV NAEKTPIKWV
OUOKEUWV MpPENEl va yivovtal HOVO anod EUNEIPO TEXVIKO
NPOCWMIKO 0 €E0UCI0DOTNHEVO KEVTPO CEPPIC. YWnAoi Kivouvol
y1a TOUG XPHOTEC HNOPEI va NpoKUWOUV anod KAakec/AavOaoueEveG
EMIOKEUEG TNG CUOKEUNC.

Ze NEPINTWON NOU n OUCKeEUN oag napouaialel npofAnua orn
AEITOUpPYia TNG N €XEl NECEI KATW N €l ¢pOaApei Ye onoiodAnNoTe
TPOMO, MNV TN AEITOUPYEITE aAAAd nNnyaiveTeé Tn 0 €va
€E0UOIOOO0TNHEVO KEVTPO OEPRIC YIa EAEYXO KAl EMIOKEUN KABWC
xpelalovral €10IkG epyaAeia yia Tnv eniokeun TnG. MOTE unv
ENIXEIPNOETE VA ENIOCKEUAOETE HOVOI 0AG TN OUOKEUN 0dG.

NMPOZOXH: MNOTE pnVv TONOOETEITE TO KUPIWG CWHA N TO
KaA®dio | TO PIG TNG OUOKEUNG HECA OE VEPO N OF
onoiodnNnoTe aAAo uypo. Ta povn HEPN TG CUOKEURG NOU
Hnopouv va nAuBouUv eival Ta HEPN TOU NPOCTATEUTIKOU
KAaAUppaTog, N nAdaka kai o 3iokoGg cuAAoyYRG Ainoug.

H ouokeun autl pNopei va Xpnoiponoisitar yovo ano
naidia ave TV 8 ETOV Kal andé ATopa nou n QUOIKA, N
AVEUHATIKA R WYUXIKN TOUuG Karaoraon, N n é€AAsiyn
OXETIKAG EMUNEIPIAC | YVWOEWV OEV TOUG EMITPENEI THV
acpaAnl xXpnon TNG Ouokeung, MONO E®OZON
EMNITHPOYNTAI ‘H TOYZ EXOYN AOOEI ZA®EIZ OAHIIEZ
NA THN OPOH KAI AZ®AAH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ANO



38

39.

40.

41,

42,

43.

44,

ENA ENHAIKO ATOMO TO ONOIO EINAI YNEYOGYNO IIA
THN AZ®DAAEIA TOYZ KAI EXOYN KATAAABEI NAHPQZ
TOYZ ENAEXOMENOYZ KINAYNOYZ ANO EX®AANMENH
XPHZH THX ZYZKEYHZ. Ta naidia dsv 0a npéEnel va
naiouv He Tn OUOKeUn. O KaBapiIopOG KAl N ocuvThpnon
TNG OUOKEUNG Ogv Oa npEnel va yivovral anod naidia, napad
HOVO gOOOV emITNPOUVTAl KAl €ival Avem TV 8 ETWV.
KpaTAOTE TN OUOKEUR Kdl TO KAA®WJdIO0 TNG HAKpIia ano
naidid nAIKiac KaTw TV 8 ETWV.

.Ta naid1a xpe1alovrdl NPOCEKTIKN ENITAPNON WOTE Vd HNV

XPNoiHonoioUV Kal va HNV «naifouv>» HE TNV CUCKEUN.
KpaTAOTE TN OUOKEUN KAl TO KAA®JIO TNG O ONnHEia nou
3ev ynopoUv va Ta ¢racouv Ta naidia.

H cuokeun auTn 3ev NpENEl va OUVOEETAl OE OUOKEUEG
NPOYPAMHATICHOU HETAXPOVOAOYNHEVNG AgITOUpyiag 1 o€
OUOKEUEG HE oUOCTNHA THAEXEIPICHOU.

ZHMANTIKO: lNa tnv dikn oag acPaAeia, eEAEYXETE ouxva
TO KAA®JI10 Kdal TO PIG TG CUCKEUNG Yia TUXOV (pOOopEG. €
NEPINTWON NMOU TO KAA®WSIO N TO (PIG TNG OUOCKEURNG
napouocialouv ¢Oopd, n avrikaraoraon Toug 8a npénel va
YiVEl HOVO and TOV KATACKEUAOTH 1 Aano £MNEIPO TEXVIKO
NPOCWNIKO O £€va £§0UCIOJOTNHEVO KEVTPO CEPRIG, NPOG
ano®uyn Tuxov BAaBmv i kai niI6avou TPAUHATICHOU Tou
XpnoTn.

MPOZOXH: KappBouvo | dAAa eU@AekTa UAIKaG Sev NpEnel
va XpNoigonoioUvTdl HE AUTH TH OUOKEUR.

MPOZOXH: Aev npénel va XpPNOIHMONOIEITE AAOUHIVOXAPTO
HE AUTH TN CUOKEUNR.

MPOZOXH: MNMpog ano@uyrn UNEPOEPHAVONG, N OUOCKEUR
autl 3ev npénel va KaAuPOBei and kavéva OTEPEO R
€AAOTIKO UAIKO ONWG TaWid aAoupiviou, | dAOUHIVOXaApPTO
N JiOKOUG NMoU £XOUV KATAOKEUAOTEI and onolodAMNOTE
UAIKO avOekTIKO oTn OgppoTnTa. H XpnRon TETOIWV
AVTIKEIHEVWV 1| UAIK®OV NAve oTtnVv nAdka 0€tel o€ Kivduvo
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TNV aoQAAEId TNG CUOKEUNG 0AG Kal HNopei va odnynoel
o€ ooBapoUG TPAUHATIOHOUG.

45.Xpnoigonol€iTe navra pia nAaoTiki nupdvroxn i UAIvn
onarouAa n AaBida yia va yupioeTe Ta paynta oag. Mn
XPNOIHONOIEITE aixpnpa f HeETaAAika epyalAsia koudivag
kKabwg pnopoUVv va npokaAéocouv @OBopa orTnv
avTiKOAANTIKA enioTpwon TnG NAdkag oag.

46.Mn XPNOIHOMNOIEITE MOTE TN OUOKEUN XWPIG va EXETE
TONOOETNOEI NPpWTA TO 3ioko CUAAOYRG ThG oTN O€0N TOU.

47.ZBAVETE KAl ANOCUVJEETE TN CUCKEUN ano To peUHA HETA
ano kabe xpnon.

MEPH THZ 2YZKEYHZ

@

1. AigkonTeg pubpiong 3. Aiokog guAAoyng Ainoug
Bepuokpaaciag 4. Kuping ocwua

2. MAdka ynoipatog and xuto 5. AvTIBepuIkEG AaBEG
aAOUMIVIO ME aVTIKOAANTIKA 6. MpooTaTeuTiKO KAAUMMGA
enioTpwon agpa (2 pEpn)



Ofoeig diakonTn puUBMIoNG OspHokpaaciag

H ouokeun oac é€xel dUo EexwpioToug JdIakonTeG puUBMIoNCG
Bepuokpaciag, €vav  yia  kABe TUAMa TNG nAdkag TNG.
XpnoigonoinoTe To €ninedo TUNWA TNG NAAKAG yid va WHAVETE
Aaxavikd, auyd, ywpakia, Aentda (smashed) pnmi@Tekia, wapr KTA.
XPNOIYONOINCETE TO TUNHA YKPIA TNG NAAGKAG YIa va WNOETE TO
KPEAC, Ta PMIPTEKIA 0AC KTA.

Ene€nynon 6¢oswv BeppooTaTn:

MIN = H ouokeun oag eival anevepyonoinuevn (6€on OFF)

1 = O BgppooTaTNG €ival EVEPYOMNOINKEVOG

2 = Aiatnpnon Bepuokpaaciag

3 - 4 = WARoipo og xaunAn Beppokpacia (katdAAnAo yia wapt)

4
5

Wnoiyo og peoaia Bgppokpacia (KataAAnAo yia KOTOMOUAO)
WnRoigo otn PeyioTn Bepuokpaacia

MPIN THN NPQTH XPHZzH

1. AnopakpUVeTE onolodnnoTe UAIKO OUOKEUACIAg and Tn CUOKEUN
oac. Kabwg unapxel peydlog kivouvoc aopuéiag, KpaTtnoTe TIG
OOKOUAEC Hakpid anod pwpd kail naidid.

2. KaBapioTe Tnv NAdKa WnoipgaTog, Ta WEPN TOU NPOCTATEUTIKOU
KaAUppaTtog kal To 8ioko OUAAOYNG Ainoug onwg nepiypageTal
otnv evoTnTa KAGAPIZMOZ & SYNTHPHZH.

3. ZuvappoAdynon TnG CUOKEUNG:

1)

2)

3)

4)

TonoBeTAOTE TO KUPIWG owpa (BAoN) TNG CUOKEUNG NAVW O€
Mia oTaBepn kal eninedn enipavela avolekTikn oTn BepudTNTA.
MaoTe TNV NAGKa Ynoipgatog ano TIG NAJIVEG aVTIOEPUIKES
AABEC TNG KAl TONOBOETNOTE TNV HE AOPAAEIQ HEDA OTO KUPIWG
oWHPa TNG OUOKEUNG - PeRaiwBeite OTI €xel TonoBeTnOei
OoWwOoTAa KAl Je acPaieia otn B€on TNG.

BeBaiwbeite OTI 0 diokoc OUAAOYNC Ainoug €ival owoTd
TONoBeTNUEVOC OTn B€0n TOU OTO KUPIWG owpa Tng
OUOKEUNRG.

Av BEAETE va XPNOIYONOINCETE TN CUOKEUN O£ €EWTEPIKOUG
XWPOUC, TOTE WMOPEITE va TOMOBETAOETE TO NPOCTATEUTIKO
KAAUppa (anotehoUpevo anod dUo HEPN). ZTeEPEWOTE Ta dUO
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MEPN TOU MPOOTATEUTIKOU KAAUPNATOC NAVW OTIC AVTIOTOIXEG
UnodoxEC oTEPEWONC NAvw oTNV NAAkKa kal BeBaiwBeiTe OTI
g€xouv otaBeponoinBei oTn B€on Toug. KaBwg Ta MWETAAAIKA
MEPN HNOPEi va e€ival aixugnped, napakaloUWe va eioTe
1I01QiTEPA MPOCEKTIKOI KAl va (POPATE NPOCTATEUTIKA yavTia
OTav TOMNOBETEITE 1  aANOPakpUVETE Ta MEPN  Tou
NPOCTATEUTIKOU KAAUPPATOG and Tnv nAAKa WnoigaTtoc.

5) BeBaiwBeiTe OTI N CUOKEUN £XEl TONOBETNOEI O Pia aopaAn
kal arafepn B£on. To kaAwdio 6a npenel va TonoBeTNOE TOl
WOTE VA WNV UNApXel NEPINTWON KAMOIOG vad OKOVTAYE!
enavw TOU.

4, ApnoTe Tn ouokeun va (eoTtabei yia Aiyo npiv BAAeTe @aynTta
navw otnv nAdka. Autd Ba peiwoel Tn Hupwdid nou avadueTal
OTaVv OUVOEETE Wia Kaivoupla ynortapid oTto pelua (Hia eAappida
HUpwOIA Kal nibavn) Pikpr noodTnTa Kanvou Pnopei va ekAubouv
- e€aopalioTe enapkn KukAogopia agpa).

5. MPOZOXH! To NPOOTATEUTIKO KAAUMHA a€épa HNOPEi va
TONnoOeTNOEI OTO nNPOIOV HOVO av MNPOKEITAI va TO
XPNOIHOMNOINOETE Ot £EWTEPIKOUG XWPouG. H XxpRon Tou
NPOCTATEUTIKOU KAAUHHATOG O E0WTEPIKOUG XWPOUG
anayopeUETAl NPOG ANoPUYN CUCCWPEUCNG BepuoTNTAG
Kal avanTuing uynAwv OEpHOKPACIOV OTN CUOKEUNR.

WYHZIMO

2HMANTIKO!
BeBaiwbeite OTI To @aynTtd nMou €EXETE €TOINACEl yia va
WNOETE €ival kKaAd anoWuyuEvo Kal OV €ival NAywWHEVO.

& MPOZOXH!
Mnv EekIVAOETE TN XPHON TNG OUOKEUNG av Oev EXETE
TONOBETNOEI OWOTA KAl PE AOQPAAEId TNV MAAGKA KAl TO
dioko ouAAOYNC AiMOUC OTN CUOKEUN.

A MPOZOXH!
MoTe PNV KOBETE To paynTo Ndvw oTnv nAaka. KaTi TEToio
Mnopei va npokaAgoel {npid oTnv enipaveia Tng nAakag!




5.

6.

. ZUVOEOTE TO PIC ME TNV npida napoxng NAEKTpIKOU peupaTog. ©a

aKOUCOETE £vav XapakTnploTIKO NXO anod Tn CUCKEUN Gag nou
onuartodoTei OTI gival NA&ov ouvdedEPEVN HE TO peUpa.

. 'OTav yupioete TO OTpoyyUAd diakonTn pUBUIoONG Bepuokpaaiag

otn 8€on 1, To @wc “dakTuAidl” Tou diakonTn Ba apxiosl va
avapBooBnvel.

. Tupiote TO OTpOYYUAO OdiakoNTn puUBPIONG BOepuokpaaciac

de€ilooTpopa oTnv  avwTtatn Oéon ‘5" (yia  ypryopn
npoBéppavon). H pwTeivr) €vdeiEn “0akTuAidl” 6a avawyel kai n
EvowpaTwpevn avrtiotaon 6a avawel avTtiotoixa. H QwTeivi
evdelEn Ba ofnoel autoépaTa POAIG n Beppokpacia PTACEl OTO
EMIAEYUEVO €ninedo.

. MeTrd ano nepinou 4-5 Aentd, n avriotaon 6a @TACEl OTO

eMBupuNTO €ninedo Bepuokpaciag, kKaTtaAAnAo yia To WAOIWO.
‘'OTav Ynvete Ta didgopa €idn ¢paynTou WNOPEITE av BEAETE va
yupioeTe TO OlakONTn BepuUokpaciag apioTEpPOCTPOPA OE
XaunAoOTepn B€on avaloya e To €idoG Tou paynToU Nnou WHVETE.
TonoBeTAOTE TO PAynNTO 0AG NAVW OTNV NAGKA KATAVEWOVTAG TO
opolopop®a.

MnopeiTe €niong va oUMBOUAEUBEiTE TOV NAPAKATW nNivaka
Wnoigartog payntwyv

Nivakag ynoigarog payntwv

Eidoc paynTou | Ofon oTpoyyulou XPOVOG Wnaoiuarog
S1aKonTn (AenTa)

Mooxapi 5 12- 15 AenTa
DTEPOUYEG 5 20- 25 AenTa
KOTOMNOUAOU

Aaxavika 3 10- 15 AenTd
Anognpapeveg <. 10- 15 AenTa
OOXAPIOIEC (PETEC

Apviola naiddakia 3 10- 15 AenTtd

ZnUavTikn cupBouAn: H wnoTapid oag pnopei va xpnoiponoindei
Kal yia va diatnpnoel {eoTd TOo (paynTto: yupilovrag To dlakonTn
Bepuokpaciag os pia xaunAoTepn 6€on, Ta evdidyeoca diaoThuaTa
METAEU TOUu avaupaTog Kal Tou ofnoigaTog TNC avTioTaonc PMopEi
va HYelwBouv aTo eAAXIOTo. AUTO onuaivel OTI HNOPEITE TAUTOXPOVA
va WNVETE TO pAynTo OTO TUAMA YKPIA TNG NAAKAG 0 UWNnAOTEPN
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Bepuokpacia kalr va €xeTe To €ninedo TUAMA TNG nAdKag o€
XauNAOTEPN BepUokpacia woTe va OIaTNPEITE EKEI TO PAYEIPENEVO
@aynTo (eaTo.

7. 'OTav TEAEIWOETE TO WNOIMUO, YUPIOTE TO OTPOYYUAO O1akonTn
Bepuokpaciag aploTepooTpopa oOTnV Katwtartn Bgon “MIN”
(6€on oBnoipaToc) Kal anocuvOEOTE TN OUCKEUN ano Tnv npila
napoxng NAEKTPIKOU peUPATOC.

SHMEIQZH: KaTda Tn didpkela TNG AEIToupyiag TNG CUOKEUNG 0a¢g O€

E0WTEPIKO XWPO, CUCTHVOUKUE va XPNOIMOMOIEITE anoppoPnTRPa N

TOUAAXIOTOV Vva aepifeTe e€napkweG TO XWPO MECA OTOV 0Moio

XPNOIMOMOIEITE TN CUOKEUN.

KAGAPIZMOZ & ZYNTHPHzZH

1. BeBaiwBeiTe OTI N oUOKeUN 0ag £xel kabapioTei d1€E0OIKA PETA
ano kabe xpnon.

2. Mpiv Tov KaBApIOPNO TNG OUOKEUNG, NAVTOTE AMOCUVOEETE TN
OUOKEUN ano To peUha. AQRVETE TH CUOKEUR Kal OAa Tng
Ta HEPN VA KPUMVOUV TeAEIiWG npiv EEKIVIOETE TOV
kabapiopo TnG. Kabwg undapxel unoAoino OsppoOTNTAG
oTNV NAdKa, akOpN KAl APKETH WPA APOTOU EXETE OBNOEI
TN OUOKEUN, NnapakaAoUHeE va gioTe anoAuta BERaiol OTI
N nAdka £xX&l KPUWOElI TeAEiWG npiv EEKIVIIOETE TNV
anoouvapHoAoynon TNG CUOKEUNG.

3. KaTtoniv anocuvapuoAoynoTeE TN CUOKEUN:

e A@aip£oTe Ta dUO PEPN TOU NMPOOTATEUTIKOU KAAUPUATOG anod
TNV NAAKA: aneAeuBepwOoTe Ta PE NPOCOXN and Ta onueia
OTEPEWONG TOUuG oOTnV NAdKa Kal KaTtonyv KIVAOETE Ta
NPOCEKTIKA NPOC TA ENAVW WOTE VA TA APAIPETETE, POPWVTAG
NMPOCTATEUTIKA yavTid KABw¢ Ta METAAAIKG HPEPN MMOpPEi va
gival aixunpa.

e A@alpEaTe TNV NAAKA Adnd To KUPIWG owpa, MavovTag Tnv ano
TIG NAdiveg XelpoAaBEg TnG kal pe Ta OUO 0ag xéEpla Kal
ONKWOTE TNV MPOCEKTIKA Npo¢ Ta nNAdvw WOTE va Tnv
anopakpUVETE.

e TpaPn&rte pe npoooxn 1o dioko cUAAOYNG Ainoug €Ew and Tnv
€00XN TOU OTO KUPIWG OWHA TNG OUOKEUNG, KPATWVTAC TOV
ano Tnv Aapn oTo gunpodg PHEPOG TOU.
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. KaBapiote TnVv nAdka wnoigyatog, Ta OUO MEPN  TOU
NPOOTATEUTIKOU KAAUMPATOG KABWC kalr To dioko CUAAOYNC
uypwv Me JeoTd vepd & uypOd anoppunavrtikd nIATwv,
EBYAAETE Ta 01€E0DIKA KAl APNOTE TA KATOMNIV VA OTEYVWOOUV
TeAEIwG.

. Mnv xpnoipgonolgite okAnpa 1 d1aBpwTIKA UAIKG N METAAAIKG
ogouyydapia yia va KabapioeTe TNV NAAKA YnoigaTog n Ta JEpn
TOU NPOOTATEUTIKOU KAAUPPATOC 1 To dioko cUAAOYNAC Ainouc.
. MoTE pn BAAeTe 0NOI0ONNOTE HEPOG TNG CUOKEUNG OE MAUVTRPIO
MAaTwy yia va To NAUVETE.

. KaBapioTte Tnv €EwTepPIKn E€MIPAVEIA TOU KUPIWG OWHATOG
XPNOIMOMOIWVTAG €va  eAAPPWG VOTIOMEVO HOVO HE VEPO
MaAako navi, BeBaiwvovTag oTI oUTE vepd oUTE uypaocia dev Ba
€10€ABel o€ kKavéva and Ta avoiypaTa Tou KUpiwG OwHaToc.
Katoniv oteyvwoTe TNV €EWTEPIKN EMIPAVEIA PE €va PAAAKO
oTEYVO Navi.

. MOTE pnv XpNOIKONOIEITE NTNTIKA KAl/f) EKPNKTIKA KaBapioTikd
onwg Bevlivn r oKOVEG YuaAiopaTog o€ auTo TO NPoiodv.

. Mpog anopuyn nupkayiag, nAektponAn§iag ka1 niI6avou
TPpAUHATIOHOU TOUu XpRotn, MHN BuBilete noTté TN
OUOKEURN N TO KAA®SIO 1 TO PIG TG HECA Ot VEPO N OE
onolodnNnoTte AAAo uypO Kdal MOTE PNV TA TONOOETEITE
KATW and TPEXOUHEVO VEPO yia va Ta kabapioere. Ta
HOva NAEVOHeEVaA MEPN TNG OUOKEUNG €ival n nAdka
YNnoigaTog, Ta HEPN TOU NPOCTATEUTIKOU KAAUHHATOG Kdal
0 Jdiokog guAAoyng Ainoug.

ATNOOHKEYZH

JUVAPUOAOYAOTE Tn OUCKEUN META Tov KaBapiopo Kkal npiv Tnv

anobnkeuon TnG:

e SUpeTe TO OioKO OUAAOYAC AiNoug PECA OTNV €00XA TOU OTO
KUPIWG OWMa TNG OUOKEUNG.

e TonoBetnoTe TNV NAdKA NAVW OTO KUPIWG OWHA TNG CUOKEUNG
KpATWVTag TNV Kal anod Tig dUo nAAiveég XeIpoAaBEG TNG.

e H ouokeun oag eival nAeov kabapn kai €Tolun va Xpnoiponoineei
Eava.
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MNavToTe anoBnKeUETE TN CUOKEUN 0AG OE EOWTEPIKO XWPO OE £vda
OTEYVO HEPOCG, Makpld and nnyeg uypaociag n €kBeon o€ nAlakn

akTIvoBoAia.

NINAKAZ ENIAYZHZ MPOBAHMATQN

€ MePINTWON MOU N OUOKEUn 0ac O A&IToupyei, napakaAoUpe
eAeYETE Ta napakdTw onueia npiv KAAECETE OTO OEPRIC Yyia

kaBodrynon:

MeOavn aitia

EniAuon

H ouokeun dev eival
ouvOEedEUEVN OTO peUA

>UVOEOTE TN OUOKEUN O€ pia
KaTAAANAN npifa napoxng NAEKTPIKOU
pelAToC

H ouokeun oag sival oBnoTn

AvVAWTE TN GUOKEUN 04G

H npifa napoxng
peUPATOC dev EXEl IOXU

>UVOEQTE TN OUOKEUN 0€ AAAN npida
Nnou AEITOUPYEI OwaoTa

To KAAWJIO TNG CUOKEUNG
£xel BAABN

Mn XpNOILOMNOIEITE TN OUOKEUN —
nnNyaiveTe TNV o€ €va
€E0UCI000TNHEVO KEVTPO OEPRIG
Yla NePAITEPW EAEYXO KAl EMIOKEUN
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Ce€

0Odnyiec yia Tn OWOTA ANOPPIYn TOU MNPOIOVTOG
oUHPwva pe TNV Eupwnaikn Odnyia 2002/96/EK
Eav kanola pepa dianioTwoeTe OTI N CUOKEUN 0ag Xpelaleral
avTikaraoraon r dev 0ag XpnoiheUel NAEOV, OKEPTEITE TNV
npooTacia Tou nNepIBAAAOVTOG:

1)

2)

3)

4)

To npoidov autd e€ival KATAOKEUAQOPEVO Ot MANPN
OUPHOPPWON HE TIG IoxUouoec 0dnyiec TNG Eupwnaikng
‘Evwong nou JIENOUV NAEKTPIKEC CUOKEUEC AQUTOU TOU
TUMNOU.

Mnv neTa&ete TNV Ouokeun oa¢ padli ge Ta umnoAoina
aoTik@ anoBAnta (auth e€ival kal n ongacia Tou
avaypapopevou oupuBOAOU avakUKA®WONG).
AneuBuvBeite oTtnv AnuoTikn Apxn 0a¢ yia va oag
unodei&el Ta onueia d01ABE0ONC TNG CUOKEUNG 0ag Vid
avakukAwan.

AlgBeTovTag TNV axpnortn NAEOV OUOKEUR 0adc oOTd
OWOoTA onpeia avakukAwong Bonbarte ornv npooTaacia
Tou nepIBAAAovVTOG KABwG Kal oTnV €KUETAAAEUON €K
VEOU TWV UAIKQV TNG OUOKEUNG 0ag.

OI NAEKTPIKEC OUOKEUEG AOYW TWV UAIK®OV KATAOKEUNG
TouG €av Ogv dIaTeBOUV OWOTA NNOPEI va €XOUV ATXNHES
ENINTWOEIC OTO NEPIBAANOV KAl KAT' €nEKTACN OTNV
uyE€ia pac.

Me Tnv €yyunon TngG:

3

BUY WAY A.E.

\/V G Aewpdpoc TupTaiou,
31° xAp. ABnvwv-Aapiac,
19014 A@idvec, EANGDa
TnA.: +30 210-2464214

www.buyway.gr
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed including the following:

1. Read all instructions carefully before using the product.

2. Your device should only be connected to an earth socket
installed in accordance with the regulations. The socket in which
you will connect your barbecue, must be protected with a 12A
household fuse. Make sure that your outlet voltage corresponds
to the voltage stated on the rating label of your barbecue.

3. Caution: do not, under any circumstances, cover the grill plate
with aluminous foil, barbecue dishes or other items, as the
resulting build-up of heat could cause irreparable damage to
the grill.

4. Before the appliance is used, the main body as well as any
attachment fitted should be checked thoroughly for any defects.
The power cord should be regularly examined for any signs of
damage. In the event of such damage being found, the
appliance must no longer be used. Take it to an authorized
service center for checking and repair.

5. Never use accessories or parts not recommended by the
manufacturer. This could constitute a danger to the user and
risk to damage the appliance as it could cause fire, electric
shock and injury to persons.

6. During operation, the barbecue must be placed on a level, heat-
resistant surface, impervious to splashes and stains. When
grilling food with a high fat or moisture content, splashes are
not always avoidable.

7. Keep the space above the appliance free; the lateral distance
to all walls has to be 20 cm at least. A fire may occur if your
appliance is covered or touching flammable material including
curtains, draperies, walls, and similar materials, when in
operation. Ensure free air circulation.

8. Ensure that your appliance is securely placed on the countertop
and not hanging over the edge of counter or positioned on any
hot surfaces.

9. CAUTION!: The temperature of accessible surfaces may
be high when the appliance is operating. Do not touch
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hot surfaces of the product. Use handles and knobs only.

10.Never touch the plate of the appliance during operation
or if it has not completely cooled down after use. There
is danger of burns!

11.Your die-cast aluminum plate comes with its anti-
thermal protective handles already fixed on it. Never
unfasten the screws of the handles and never remove the
handles from the grill plate as this could lead to serious
injuries or burns when trying to place or remove the grill
plate from the main body of the unit.

12.NEVER move the appliance during its operation.

13.Keep the appliance away from sources of heat, direct
sunlight, humidity (never dip it into any liquid) and sharp
edges. Do not use the appliance with wet hands. If the
appliance is humid or wet, unplug it immediately. Do not
put it in water.

14.Do not use the appliance in close proximity to tubs, sinks,
basins, etc. full of water.

15.When using the appliance outdoors, make sure it is in a
protected area (i.e. covered balcony or terrace) and
never expose it to rain or snow or any kind of moist
environment.

16.When using the appliance, be careful not to position it next to
a wall or corner, and ensure that no inflammable materials are
stored near it.

17.Remember that the food with a high fat or moisture content
may tend to ignite.

18.Before the barbecue is used, always check that the grill plate is
correctly and safely fitted on the main body of the unit. Do not
connect the barbecue to the mains power before you make sure
that the oil drip tray is correctly positioned in place in the unit.

19.The barbecue must be supervised at all times during
operation.

20.For reasons of safety, always keep it out of the reach of
children.

21.Do not, under any circumstances, use charcoal or any
other solid or liquid fuel to operate the barbecue.
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22.Always bear in mind that the housing surfaces as well as the
grill plate become very hot during operation. Even after the unit
is switched off, the grill plate must not be touched until it has
sufficiently cooled down - there is otherwise a severe danger of
burns.

23.Do not allow the power cord to touch any hot parts of the
appliance. Make sure that the power cord is fully unwind before
using it. Never rub or tie the power cord to sharp edges.

24.Always remove the plug from the mains supply socket

in the case of any malfunction

prior to cleaning and maintenance

after use
- before moving it

25.To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the
plug - never pull the cord.

26.Use only an appropriate extension cord, compatible to the
ratings of your device.

27.The use of an extension-lead reel causes a loss of power,
possibly combined with a subsequent heat built-up in the cable.
It is therefore necessary to unwind the cable completely if a
cable reel is used.

28.Never connect your unit to a broken or damaged extension
cord.

29.Do not bend or twist the appliance cord and do not store the
appliance with a bent or twisted cord.

30.Before carrying, transporting or storing the grill, ensure that is
has sufficiently cooled down. Clean the device following the
cleaning instructions in section CLEANING AND MAINTENANCE,
after every use.

31.Ensure that the grill is not stored outdoors. Or in any other
location where it might be subjected to extremes of
temperature or high humidity.

32.No responsibility will be accepted if damage results from
improper use, or if these instructions are not strictly complied
with.

33.This barbecue is designed for DOMESTIC USE ONLY and
not for commercial applications.
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34.1In order to comply with safety regulations and to avoid hazards,
all repairs of electrical appliances must only be performed by
qualified personnel in an authorized service centre. Substantial
dangers for the user can appear from inappropriate repairs.

35.Should the barbecue fail to operate or should it be damaged,
please contact the nearest authorized service centre as special
tools are needed for its repair. Never attempt to repair the
barbecue yourself.

36.WARNING: To avoid electric shock, never put the main
body of the unit, or its cord or plug into water or any
other liquid. The only parts that can be washed are the
wind shield parts, the grill plate and the oil drip tray.

37.This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge
ONLY IF THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR
INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN
A SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS
INVOLVED. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are aged from 8 years and above and
supervised. Keep the appliance and its cord out of reach
of children under 8 years of age.

38.Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

39.Keep the appliance and its cord out of reach of children.

40.This appliance is not intended to be operated by means
of an external timer or separate remote-control system.

41.IMPORTANT: For your own safety, check cord and plug of
the device regularly for possible damages. If the supply
cord is damaged, it must only be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similarly qualified
person, to avoid hazard.

42 . WARNING: Charcoal or similar combustible fuels must
not be used with this appliance.

43.WARNING: Silver paper must not be used with this
appliance.
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44 WARNING: In order to avoid overheating, this appliance
shall not be covered by any solid or flexible material such
as an aluminum tray, aluminum foil or trays made of
other heat resistant material. The use of such items or
materials on the grill would impair the safety of your
product and could lead to serious damage.

45.Always use a heat resistant plastic or wooden spatula or
tongs to turn your food. Never use sharp or metal kitchen
tools as they can damage the non-stick coating of your
plate.

46.Never use the appliance without its oil drip tray in its
position.

47.Switch off and unplug the appliance after every use.

PARTS OF THE DEVICE:

| — ]
Q)
1. Temperature control knobs 5. Anti-thermal (secure
2. Non-stick, die-cast aluminum plate grip) handles
3. Qil drip tray 6. Protective wind shield
4. Main body (2 parts)
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Temperature control positions

Your grill has two separate temperature controls, for each section
of your grill. Use the flat grill for vegetables, eggs, bread buns, thin
(smashed) burgers, fish etc. Use your ribbed grill section for meat,
burgers, etc.

Explanation of positions:

MIN = The grill is in off position

1 = Thermostat in open position

2 = Keeping warm

3 - 4 = Grill over low heat (suitable for fish)

4 = Grill over medium heat (suitable for chicken)

5 = Grill at maximum temperature

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

1. Remove any packaging materials from the appliance. As there
is danger of suffocation, please keep the polybags away from
babies and children.

3.

. Clean the grill plate, windshield parts and oil drip tray of the

appliance as described in Cleaning & Maintenance section.

The barbecue assembly:

1)

2)

3)

4)

Place the main body (base) of the device on a stable and flat
heat resistant surface.

Grasp the die-cast aluminum plate from its anti-thermal
handles and place it inside the base — make sure that it is
fitted properly.

Make sure that the oil drip tray is securely fitted in its
position in the main body.

If you want to use the appliance outdoors, then you can fit
the windshield parts provided with the unit. Fix the two parts
of the windshield on the respective hooks of the grill plate
and make sure they are firmly fitted in place. As metal parts
can be sharp, please be extra careful and wear protective
gloves when placing or removing the windshield parts from
the grill plate.
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5) Ensure that the appliance is placed in a safe and stable
position. The power cord should be placed suitably in order
that no one is likely to trip over it.

4. Let the barbecue heat up for a moment without any food on the
grill plate. This will reduce the smell when first switching on a
new grill (a slight smell and a little smoke may be emitted -
ensure sufficient ventilation).

5. ATTENTION! Protective shield parts can be assembled on
the item only in the case you intend to use it outdoors.
The use of these accessories indoors is forbidden for
protection against heating build up and high
temperatures rising on the device.

GRILLING

IMPORTANT NOTE!
Ensure that the food you prepare is thoroughly thawed
and not frozen.

CAUTION!

Do not start using the device in case the grill plate and
the oil drip tray are not positioned properly and safely on
the device.

CAUTION!

Never cut food on the grill plate. The surface of the plate
may get damaged!

1. Insert the plug into the mains supply socket. You will hear a
“beep” sound coming from the device indicated that it is now
connected to the mains.

2. When you turn the temperature control knob to position 1, the
ring light of the knob will start flashing.

3. Set the temperature control knob to position 5 (for quick
preheating) by turning it clockwise. The ring indicator light turns
on, and the integrated heating element is also switched on. The
indicator light will automatically turn off once the set
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temperature has been reached.

4. After approximately 4-5 minutes, the heating element reaches
the right temperature for grilling. When you are grilling the
different food stuffs, you can turn the temperature control knob
back to a lower position if required by turning it anticlockwise.

5. Place the food you wish to cook evenly on the grill plate.

6. You may also use below food table as reference.
Food tables

Food Selection Level Adjustment Time (min)
Beef 5 12- 15 mins
Chicken Wings 5 20- 25 mins
VVegetable 3 10- 15 mins
Dried Beef Slices 3 10- 15 mins
Lamb chops 3 10- 15 mins

Important tip: The barbecue can also be used to keep the food
warm: by turning the thermostat control knob back to a lower
position, the intervals between the heating element switching on
and off can be reduced to a minimum. This means that you may
also grill on the ribbed side of the grill plate in higher position and
keep the flat side of the grill plate in a lower position to keep the
cooked food warm.

7. When grilling is finished, turn the thermostat anticlockwise to
its lowest position "MIN” (off position) and disconnect the grill
from the mains supply socket.

NOTE: During the operation of the barbecue indoors, we

recommend that you use a hood or at least air efficiently the area

in which you are using the device.

CLEANING & MAINTENANCE

1. Ensure that the barbecue is thoroughly cleaned after use.

2. Before cleaning your barbecue, always make sure that the plug
has been disconnected from the mains supply socket. Allow
the appliance and all its parts to cool down thoroughly
before cleaning. As there is heat residue on the grill
plate, even after you have unplugged the appliance from
the mains, make sure that the die-cast grill plate has
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completely cooled down before starting to disassemble
the unit.

. Then disassemble the unit:

e Remove the two windshield parts from the grill: gently
unhook them from the pins located on the upper part of the
grill and pull them carefully upwards to remove them,
wearing protective gloves as metal parts can be sharp.

¢ Remove the grill plate from the main body, grasping it from
its two side anti-thermal handles and lifting it upwards to
remove it from the main body.

e Carefully slide out the oil dripping tray from the slot on the
device’s base, holding by its handle on the front.

. Clean the die-cast grill plate and the two windshield parts as

well as the oil drip tray with warm water and a mild dish liquid
detergent, rinse them thoroughly and let them dry completely.

. Don’t use harsh abrasive cleansers or a metal sponge to clean

the grill plate or the windshield parts, or the oil drip tray.
Never put any part of the appliance in a dishwasher to clean it.

. Clean the exterior surface of the main body using a slightly

damp soft cloth making sure that no water or moisture will enter
any openings of the main unit. Then dry it thoroughly with a
soft dry cloth.

. NEVER use volatile and explosive cleaning agents like gasoline

or polishing powders on this product.

. To protect against fire, electric shock or personal injury,

NEVER immerse the device or its cord or plug in water or
any other liquid and never put them under running water
to clean them. The only washable parts of the device are
the detachable grill plate, the windshield parts and the
oil drip tray.

STORAGE
Assemble the barbecue after cleaning and before storing:

Slide the cleaned oil drip tray back into the designated slot at
the base of the appliance.

Place the grill plate on the body by holding the handles on both
sides.

Your device is how clean and ready for use once again.
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Always store your barbecue indoors in a dry location, away from
moist or sunlight exposure.

TROUBLE SHOOTING
In case your appliance does not work, please check below points
before contacting your service agent for guidance:

Possible Cause Solution

Appliance is not plugged in. Plug the appliance to an appropriate
mains supply.

Appliance is not turned on  [Turn on the appliance

The mains socket has no Try another outlet that works
power. properly
Power cord is damaged Do not use the device - take the

appliance to the authorized service
center for further examination and
repair
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This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Instructions for the correct disposal of the unit
according to European directive 2002/96/EU
Should you find one day that your appliance needs to be
replaced or if it is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1)

2)

3)

Do not dispose your appliance along with the rest of
the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

Contact your Public Authorities and they will instruct
you of the recycling centers to which your appliances
must be disposed.

Correct disposal of your appliance helps the
protection of the environment as well as the recycling
of the appliance components.

4) The electrical appliances due to their construction

materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:
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